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J' ai l'honneur de vous faire terjir' ci-jjtiint ‘ife texte d'une communication 
datee du 7 juillet 1999 que j'ai regue du Secretaire general de 1'Organisation 
du Traite de t ,%Atlantique Nord. 

Je vous serais oblige de bien vouloir le porter a 1'attention des membres 
du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. ANNAN 
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ANNEXE 

Lettre datee du 7 juillet 1999, adressee au Secretaire 
general par le Secretaire general de 1'Organisation du 
Traite de l'Atlantigue Nord 

Conformement a la resolution 1088 (1996) du Conseil de securite, je vous 
fais parvenir ci-joint rapport mensuel sur les activites de la Force de 
stabilisation. Je vous serais oblige de bien vouloir communiquer ce rapport au 
Conseil de securite. 


Javier SOLANA 
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PIECE JOINTE 

Rapport mensuel presente au Conseil de securite sur 
les operations de la Force de stabilisation 

1. Le 20 juin, le Conseil de securite a renouvele le mandat de la Force de 

stabilisation (SFOR) lorsqu'il a adopte sa resolution 1247 (1999). 

2. Au cours de la periode consideree (21 mai-20 juin), environ 31 300 soldats 
se trouvaient deployes en Bosnie-Herzegovine et or: Croatie, represent an:; tous 
les pays membres de l'OTAN et 16 pays non membres. Les soldats de la SFOR ont 
poursuivi leurs operations de surveillance et de reconnaissance au moyen de 
patrouilles terrestres et aerii;a©es^.-^es avions de combat ont ®hregistre environ 
129 heures de vol. 

3. La SFOR a continue de controler $.§•' respect, par fip entites, des 
dispositions de la resolution 1160 (1998) du Conseil de securite, qui interdit 
l f Introduction d' armes dans la Republique federale de Yougoslavie et ©‘lie a 
inters:fie la recherche de caches d'armes qui n'auraient pas encore 6:6 
decouvertes. A ce jour, aucune infraction n'a ete signalee. 

4. Le 7 juin, des soldats de la SFOR dans la division multinationale sud-ouest 
ont arrete, conformement a leur mandat, une personne inculpee pour crimes de 
guerre par le Tribunal international pour 1'ex-Yougoslavie. L'interesse, Dragan 
Kulundzijain, a ete par la suite defere a La Haye. 

5. Au cours d^ iif'ipenfede consideree, des soldats de I'armee de la Republique 
federale de Yougoslavie ont ete impliques dans deux incidents qui se sont 
produits dans la zone frontaliflir©. Dans le premier cas, Ife 26 mai, pres de 
Rudo, dans la division multinationale sud-est, des membres d'une equipe de 
reconnaissance de la SFOR ont ete pris en otage, emmenes sur le territoire de la 
Republique federale de Yougoslavie et interroges pendant six heures avant d'etre 
relaches au debut de la journee du 27 mai. Dans le second cas, le 27 mai, des 
soldats de la SFOR ont rencontre pres de SCleca, sur ^jterritoire de la 
Republika Srpska, pi groupe de militaires de la Republique federale de 
Yougoslavie qu'ils ont reussi a persuader de retourner dans leur pays. 

6. Bien que la situation sur le theatre soit demeuree stable dans 1'ensemble, 
il y a eu deux cas de menaces directes contre la SFOR et la communaute 
iflternationale au cours de la periode consideree. Dans le premier cas, le 

26 mai, des roquettes antichar legeres ont ete tirees sur des batiments de la 
Commission mixte d'observateurs militaires et du bataillon allie de 
renseignement militaire, a Zvornik, dans la division multinationale r.ord. Il 
n'y a pas eu de blesses malgre le fait qu'il s'agissait a 1'evidence d'une 
action planifiee et coordonnee visant a menacer la securite du personnel de la 
SFOR. Les soldats de Is SFOR ont reagi en effectuant des inspections surprise 
des sites d'entreposage d'armes dans le secteur de Zvornik, en mettant en place 
des postes de controle sur les principales routes menant a la ville afin de 
fouiller les personnes et les vehicules suspects et en collaborant avec la 
police locale a la collecte de rer.sei gr.emer.r s. Lienquete se poursuit. Un 
deuxieme incident est aussi survenu le 26 mai : la SFOR a ete. j&hformee d'une 
menace a la bombe visant le batiment du Bureau du Haut Representant a Brcko. 
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Les soldats de la SFOR ont fait evacuer l'immeuble et transports le personnel 
sur uhe, base de la SFOR. On n'a pas trouve de bombe. 

Cooperation des parties et respect de leurs obligations 

7. Les parties continuent de respecter, pour l'essentiel, les aspects 
militaires de 1'Accord de paix. La situation est restee tres tendue dans la 
Republika Srpska, Mj raison de /t* instability qui y regne et de 1'action menee 
par l'OTAN dans la Republique federale de Yougoslavie. On a constate un 
accroi ssement notable du nombre de retours de refugies et de persor.nes deplacees 
— mais il y a aussi eg deux cas de retours accuelllis par des actes de violence. 

8. librs du pnSJttibl- de ces incidents, survenu.lie 21 un groupe d'une 

centaine de Serbes de Bosnie a empeche un car d'acceder au village de Vecici, 
dans la division multinationale sud-ouest, Les soldats de la SFOR sont venus en 
renfort du Groupe International de police et de la police locale, mais en fin de 
compte le car est retourne a Travnik. Le Groupe international de police a 
dresse au mai^ji et au chef de la polite locale des proces-verbaux de manquemeht 
a leur obligation de faire le necessaire pour disperser les manifestants. 

9. 12 join, des Serbes de BosnfigSn.ont empeche un groupe de 40 Bosniaques de 
faire des travaux de nettoyage de locaux a Grapsa Gorna, dans la division 
multinationale nord. Les Bosniaques ont quitte le secteur escortes par des 
soldats de la SFOR. 

10. Au cours de pen ode consideree, la SFOR a inspects, au totiSL; 21;$ depots 
d'armes : 84 appartenant aux Bosniaques, 25 aux Croates de Bosnie, 95 aux Serbes 
de Bosnie et 15 a la Federation. Aucune anomalie notable n'a ete relevee. 

11. ii/.interdiction generale des manoeuvres et des deplacements imposee le 

24 mars aux forces armees des entites a ete levee le 21 juin. Pendant qu'elle 
etait- en vigueur, lesdites forces armees etaient quand meme autorisees a exercer 
les activites en question pour leurs nouvelles recrues, a condition de ne se 
servir que d'armes legeres et d'avoir obteng 1'accord prealable de la SFOR. 

Entre le 21 mai et le 2 0 juin., ces activites ont ete survefliees; on en a releve 
80 cas pour les Bosniaques, 20 pour les Croates de Bosnie, 95 pour les Serbes de 
Bosnie et 34 pour la .Federacion. La meme interdiction imposee a la brigade de 
police antiterroriste de la Republika Sprska reste en vigueur jusqu'a nouvel 
ordre. 

12. Entre le 17 mai et le 13 juin, les equipes de deminage des forces armees 
des entites ont execute 642 operations de deminage;; biles ont end eve 3 mines 
antichar, 102 mines antipersonnel et 41 munitions non explosees, sur une 
superficie de 50 344 metres carres. 

Cooperation avec les organisations internationales 

13. Dans la mesure de ses moyens et conformement a son mandat, la SFOR continue 
d'apporter une aide aux organisations internationales qui exercent une activite 
#li Bosnie-Herzegovin,e> notamment au Groupe international de police, au Bureau du 
Haut Representant, a .$■ Organisation pour la securite et la cooperation en Europe 
(OSCE) et au Haut Commissariat des Nations Unies pour les refugies (HCR). 


/ ... 




S/1999/768 
Frangais 
Page 5 


14. La SFOR continue de s'employer activement a appuyer 1'action menee par le 
Bureau du Haut Representant pour meetre or. place des institutions communes en 
Bosnie-Herzegovine. A ce sujet, Comite permanent pour les questions 
militaires s'est reuni le 4 juin, pour la premiere fois depuis la decision 

d'arbitrage CQbCernant Brcko et le boycottage des institutions centrales que 
cette interdiction a entraine de la part des Serbes de Bosnie. Des progres ont 
ete accomplis sur des questions de fond : 1'eventualite de reduire les moyens de 
defense a ete abordee, et un accord a ete conclu sur les regies et procedures du 
Comite permanent et sur la fourniture de services de secretariat a ce dernier. 

La SFOR continue de s'employer^ en etroite collaboration avec le Bureau du Haut 
Representant, a fair's cp sorte que des propositions concretes concernant If; 
nouveau secretariat du Comite permanent soient pretes pour la prochaine reunion, 
et que des suites concretes soient donne.es aux discussions relatives a la 
reduction des moyens de defense. 

15. j$b& SFOR continue par aiijeurs a fournir un appui au Bureau du Haut 
Representant dans l'activite qu'il mene pour ouvrir des terrains d'aviation et 
de developper le trafic aerji.glf civi|» s .- L'aeroport de Tuzla a ete rouvert Iffe- 
19' giiiin. 

Perspectives 

16. La SFOR continuera de suivre de pres la situation, compte tenu de la 
situation au Kosovo. On peut s'attendre a ce que le retour des refugies et des 
personnes deplacees cause des incidents isoles. 






